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Abstract

The Structure of the Incomplete Verb(naqiS) in Arabic and Hebrew:
A Study
in the Phonetic Structure of the Tripartite Origin of Verbs.

An incomplete verb in Arabic is that one in which the vowel is the last part of the
word root. In Hebrew, it is called (Lam-weak verb) i.e, the vowel is located at the last
position of the root.

This study aims at explaining the various uses of this verb in Arabic and Hebrew.
The study also discusses the modifications on the last part of this verb and how it was kept
out from specific changes. Another case discussed is the verb with a glottal catch lying in
the last position and the incomplete verb that is defected with the voice (ha>). I have also
comparatively discussed the different forms of the verb and the alternations.
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